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Portugués

ATENCAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de
utilizar o produto.

» Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

» O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da sua
casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de suporte
seja adequado para o material de parede, consulte um
perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, nao aplique uma forga
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou quebrar.

Tarkge

DIKKAT! .

Onemli bilgiler. Urind kullanmadan 6nce dikkatlice
inceleyiniz.

» Urlinl yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» Uriinin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimaldir.

* Urin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek igin,
eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti elemanlari
kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti tipinin uygun
oldugundan emin degilseniz, bir uzmana veya ihtisasli
magazaya danisin.

» Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gl¢
kullanmayin.

* D6nlstim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve yizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden gatlayabilir ve / veya
kirlabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHpapmaupbld. YBaxniBa BbiBy4blLe sie nepas
aKcnnyaTaublsv Bolpaby.

* BoikapbicToyBaWLe Bbipab TonbKi Na npambim
NPbI3HAY3HHI.

+ 36ipaviLe Bbipab Tonbki ¥ agnaesegHacLi 3 NpbiknaaseHam
iHCTPYKLbISIA.

* Boipab moxa nepakyniuua i HaHeCLi LsKKis LAnecHbIst
nawkoaxaHHi. MNMpbiMauynue aro ga cusHbl. [ng
MalaBaHHs a CUSHbI BblkapbICTanLe Kpanex, siki
naabixoAsiub Aa MaTapbiAny cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HE YM3YHEHbI, SIKi ThiN MalaBaHHs nagbixoasiub Aa
MaTapbIsANy CLeHay, 3BspHilecsa aa cneubianicta abo y
crneupianisaBaHyro Kpamy.

* [Mpbl akcnnyaTaupli 43BSAPaN | BEICOYHbIX LWYydNa He
npblknaganue npasmepHbIX HaMmaraHHsy.

* PaMOHT mMexaHi3amay TpaHcgapMaubli pakameHayeuLla
JapyubiLb KBanicikaBaHbIM cneuplsanictam.

» Byasble acuapoxHbis Npbl abbIxOMKaHHI 3 43TansaMmi ca
wkna. MNMasbsaranue yaapHbIX Harpy3ak. 3-3a nawKomKaHbIX
0akoy i ApaniH Ha NaBepXHi LLKO MOXa pantamM TPICHYLb i
(abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapat. OHbl OyiibiIMabl NanganaHbac 6ypbiH
MYKUST OKbIN LbIFbIHbI3.

» byvbiMabl Tek Tikenew TararbiHAanybl 6oMbIHLLA
nanganaHblHpbI3.

* Bynbimabl KypacTbipyabl koca b6epinreH Hyckaynblkka
TOMbIK COMKEC XYPri3iHi3.

* ByMbIMHbBIH ayfapbInbIn KeTyi XXaHe aybIp AeHe
XapakaTTapblH TyfbI3ybl MyMKiH. OHbl Kabblprara 6ekiTiHi3.
Kabblprara GekiTy yLwiH 63 yWiHi3giH MaTepuarnbiHa carkec
KeneTiH OekiTneHi nanganaHbiHbI3. Erep kabbipra
MaTepuansl yLwiH B6ekiTKiLITiH KaHgan Typi cevikec
KenerTiHiHe ceHimai 6onmacaHbi3, MamaHFa Hemece
MamaHAaHAbIpbIFaH OYKEHre XYriHiHi3.

* Eciktepgi xaHe XblmKbiMarbl XaLWikTepai nanganaxy
KesiHde WaMagaH TbiC KyLl canMaHbl3.

» TpaHchopmaumss MexaHMaMaepiH xeHaeyai GinikTi
MaMaHZapFa CeHin Tancbipy yCbiHbINaapl.

* WbIHbIgaH xacarnfaH 6enwekTepMEH XyMbIC icTey
KesiHae cak 6onblHbI3. COKKbl XXYKTEMENEepiHEH aynak
©onbIHpI3. 3aKkbiMaanfFaH WeTTepi MeH YCTiHri BeTiHiH
Cbi3aTTapblHaH LUbIHbIHbIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI XXaHEe
(Hemece) CbIHbIN KETYi MYMKIH.

Kblprbi3

KOHYN BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maanbimart. Bylomay nanganaHyyHyH angbiHaa
aHbl KYHT KOHOM OKYM YbIrbIHbI3.

» Bylomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60OHYa raHa
nanganaHbiHpI3.

» Bylomay TMpKenreH Hyckamara TONnyK LUariKewWwTUKTe raHa
YOTyNTYHY3.

+ BytoM oogapbinbin KETUM, OeHere kaTyy xapakaTTapabl
KENTUPULLN MYMKYH. AHbl aybanra 6ekuTnHm3. dmepekTtu
aybanra 6eknTyy yuyH, Cu3guH yiyHy3ayH aybangapbiHbiH
MaTepuarnbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKNYTN KONOOHYHY3.
Orepge Cus gybangapablH MatepuanbiHa 6EKUTKUYTUH
Kancbl TYpy Tyypa KenuwmH 6unbecenns, agmcke xe
agUCTELLTUPUITEH AYKOHIe KampbiNblHbI3.

» DWKMKTepam XaHa cyypMa KallblKTapAbl NanganaHyyaa
alblKya Kyy-apakeT XymiiabaHbI3.

* TpaHchopmaumnsnoo MexaHusMaepuH OHAOOHY
KBanudmkaunsnyy aguctepre UWeHyyHy CyHyL Kbinaodbi3.
» AHeKTeH >acarnraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak
oonyHy3. bByloMay ypyHyyaaH caktanbl3. YeTTepunaeru
Manga CbiHbIKTapAaH XaHa 6eTuHAEern YAMNKTEpAEH yram,
alHeK KOKYCYHaH kapaka KeTULUN XaHa (>k€) CbIHbIM
Kanbiwbl MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni
diggat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan faqat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liqg muvofiq
holda yig‘ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini
yetkazishi mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga
mahkamlash uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga
ishonchingiz komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki
ixtisoslashtirilgan do‘konga murojaat qiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog'‘ida ortiqgcha
kuch ishlatmang.

 Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

+ Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




Tp96OBaHI/I$I no IKcnnyataunn n3genmsa n Mepbl NpegoCcTOpPOXXHOCTU

Cpok, B Te4eHME KOTOPOro Mebernb COXpaHSeT KPacoTy U UCMPABHOCTb, B 3HAYNTENbHOW CTEMEHN 3aBUCUT OT YCroBUI €€
XpaHeHus 1 akcnnyaTtaumu. MNMpuaepxmBasck HEKOTOPbIX MPOCTLIX NPAKTUYECKNX COBETOB, Bbl cMOXeTe nogaepxveaTh B
HaUny4yLeM COCTOSAHUM BCe areMeHTbl Balueln mebenu.

Ceet

He ponyckante npAMOro BO3AeNCTBMS CONTHEYHbIX Nyden Ha mebenb. MpogomkmMTensHoe NpsiMoe BO3AENCTBME CBETA Ha
HEKOTOpble y4aCTKMN MOXET Bbl3BaTb USMEHEHME UX LIBETOBbLIX XapaKTePUCTUK MO CpaBHEHUIO C APYrMMU y4aCTKaMu,
KOTOpble MeHbLLE NOABEPranvcb BO3AENCTBUIO.

TemnepaTtypa

Bbicokue 3HayeHus Tenna unm xornoaa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TEMNepaTypbl MOryT Cepbe3HO NOBPeanTb Mebenb
unu eé yactn. Mebenb He JormkHa pacnonaratbcs Grnke ogHOro MeTpa oT MCTOMHMKOB TeMna, HarpeBaTerbHbIX
npnbopos. PekomeHayemas TeMmnepaTypa Bo3gyxa Angd XpaHeHus 1 aKkcnnyatauum

ot +10 go +25 °C. He gonyckaiite nonagaHus Ha mebernb ropsiunx NnpeameToB (YTHOrK, Nocyaa ¢ KUMATKOM U Mp.), a Takke
NPOAOIKNTENBHOIO BO3OENCTBUS BbI3bIBAKOLLMX HAarpeBaHWe U3ry4YeHnin (CBET MOLLHLIX flaMr, MUKPOBOSTHOBbIE
nanyyaTenu n T. n.).

BnaxHocTb

PekomeHayemas oTHOCUTenNbHas BraXHOCTb MecToHaxoxaeHus mebenn 60+- 70%. He cnegyeTt nogaepxueaTs B
TeyeHne NPoAOIPKUTENBHOIO BPEMEHM YCNOBUS KparHen BNaXXHOCTU 1 (Mnn) CyxocTu, a Tem bornee nx nepnognyeckomn
cMeHbl. C TeyeHneM BpeMeHn Takmne ycrioBmMs MOryT NOBNMATb Ha LenocTHOCTb Mebenun n eé yactu. Ecnu Takvne ycnosus
ObInNn co3gaHbl, pekoMeHOyeTCs YacTo NPOBETPUBATL NOMELLEHMS Y MO Mepe BO3MOXHOCTU NOMb30BaTbCS OCYLUNTENSMU
UNn yBRaxKHUTENAMU A58 HopManuaauum BNaxKHOCTH.

He pa3swmewarite mebenb BONM3n BNAXHbIX U CbiPbIX CTEH, MPEAMETOB.

ArpeccuBHble cpeabl M abpa3uBHble MaTepuarnbl

Hwn B KOem cryvae He gonyckainTe BO3gencTBne Ha Mebernb arpeCcCuBHbLIX XXUAKOCTEN (KACMOT, LEenoYen, pactBopuTenen
W T.N.), cogepxaLimx Takme XXnaKkocT NPOAYKTOB U nx napoB. [TogobHble BelecTBa U X COeaNHEHNS SABMSIOTCA
XMMUYECKM aKTUBHbIMU, peakumsi C HUIMU MOXET NOBMeYb HeraTuBHble nocneacTems ans Bac n Bawero umywectsa.
Tarke CTOUT NOMHUTbL, YTO HEKOTOPbIE cneundmryeckne mMmotLume (YMCTSLWmne) cocTaBbl (CPeAcTBa) MOryT COAepXaTb
BbICOKYIO KOHLIEHTPALMIO arpeCCUBHbBIX XMMUYECKUX BELLECTB U (Mnn) abpasmBHble cocTaBbl. [IpyMeHeHre Nogo6HbIX
MOKOLLUUX (YMCTALLUX) COCTaBOB (CpeacTB) He4oMyCTUMO.

3anax

OT HOBOW MeBeNn MOXET UCXOANTb eCTeCTBEHHbIN 3anax MaTepuanoB, U3 KOTOPbLIX OHA U3roTOBIEHa. 3anax MOXeT
COXpaHsATbCS B TedeHne 3 Hegernb ¢ MOMeHTa cOopku. [1ns CHMKEHUS MHTEHCMBHOCTM 3anaxa pekoMeHayeTCs:

e Ansa Markon mebenu — nponbInecocuTb M3genue N NPoBETPUTL NOMELLEHNME.

e Ans KoprnycHoli mebenu — npoTuparb TKaHbi, CMOYEHHON MSATKMM MOIOLLUM CPEACTBOM, BbITUPATb YNCTOW CyXOW
TKaHbIO 1 MPOBETPUBATL NMOMELLEHNE, NMPeaBapUTENbHO OTKPLIBasi BCe ABEPLbI U SLLMKA U3Oenus.

[aHHble gencTeusa HeobxoaMmMo NoBToOPATh 3-4 pasa B A€Hb.

Yxon 3a meGenbio

Bcerga cogepxuTte noBepxHocTn Mmebenu B NonHow cyxoctu. [Npu HeobxogumocTn, NpoTupanTe NOBEPXHOCTU Mebenu
CYXOW MArKOW TKaHbto (braHernb, CyKHO, BOMMOK 1 T.M.). PekoMeHrayeTca ounwate Mebenb kak MOXHO CKopee nocrie Toro,
Kak oHa ncnadkanacb. Ecnn Bbl ocTaBuTe 3arpsisHeHne Ha HEKOTOpoe BPEMs, TO 3aMETHO MOBbILLAETCH ONacHOCTb
obpasoBaHusA pa3BodoB, NATEH M NOBPEXAEHUN NOKPbITUS Mebenun unmn eé yacten. B cnyvae CTOMKNX 3arpsa3HEHUI
pekoMeHAyeTCs UCMONb30BaTh cnewuunarnbHble 04UCTUTENU. BHUMaTenbHO M3yyanTe MHCTPYKLUMIO MOIOLLIEro CpeacTsa:
CPEeACTBO OOMKHO NOAXOAWTL NOA TWN NOKpbITUS Bawen mebenn. HegonycTMo npumeHeHne MOKLLMX CPEACTB,
cogepxawux abpasusHble BelecTsa. HegonyctMMo npyMeHeHne cofpl, CTMpanbHbIX MOPOLLKOB U MPOYUX CPEACTB, He
npegHasHayYeHHbIX And yxoda 3a Mebenblo. YXo[ 3a NOBEepXHOCTAMU AOMKEH OCYLLECTBAATLCA CrneumMann3mpoBaHHbIMN
MOILLMMM CPeacTBamu.

[nsa ycTpaHeHus Nbinn ¢ NOBEPXHOCTEN MArKMX YacTten mebenu ncnonb3ynTe nNbinecoc co creumanbHbIMU Hacagkamm
Anst YMcTkn mebenm.

He pa3smelnarite 1 He nepemeLlanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenun npegmeTbl, UMetoLLMe OCTPbIe YIibl, KPOMKW,
BbICTynaroLwue ocTpble geTanu.

SkcnnyaTtauus

Harpy3ska Ha mebernb 1 eé yactu (NOnku, AWnKA, CUAEHUS U NP.) HEe OOSPKHA NpeBbIWaTh YCTaHOBNEHHbIX
NPON3BOAMTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLIE MHCTPYKLUUK NO cOopke.

He pekomeHayeTcsa BcTaBaTb Ha Mebenb, Npbirath, NOABEPraTh, NOBbLILEHHbLIM, AMHAMWYECKAM Harpy3kam.
PekomeHnayeTcs nepnoamyeckn NpoBepsaTb NNOTHOCTb Pe3bO0BbIX COeAMHEHUI KPENNEHNS MeXaHN3MOB
TpaHcdopmaummn 1 NOATArMBaTb UX NPU HEOBXOANMOCTH.

[Npn nosaBNeHUN CKpMNoB B MeXaHU3Max TpaHcopmaLumm nx cnegyet cMasbiBaTb Cneumanu3mpoBaHHON CMa3kon.
Mpun ncnonb3oBaHUM MexaHn3Ma TpaHcopmaLmm CTPOro cobrnogante JaHHY UHCTPYKUMIO, n3berante M3nULLHNX
YCWIUI, PbIBKOB, NEPEKOCOB 3N1IEMEHTOB MeXaHu3ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in
some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do not
place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The recommended ambient
temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.)
on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a
long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme humidity and/or
dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your furniture
and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use
dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from
your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with them may lead to
negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of
aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the date
of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

 for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

 for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate the
room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry soft
cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not
removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent
contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product
shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives. Do not use
baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using
special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards,
specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions of
mechanism elements.







v

T\
OO

~—




SIXOEXSL

00EXSE







10



1



12




13



12

14




15



16

17

16



D

A

——

2x [

18

17



18



19



20




21




22



23



1S

kg

+10...+250C

~N

%A 11




	varma 3 V5
	varma 3_hoff V5
	varma 3_hoff V4
	varma 3_hoff



	Шаблон стр 2-5
	varma prime 3 V1
	varma prime 3 ai
	02
	03
	04
	05



	varma 3 V5
	varma 3_hoff V5
	varma 3_hoff V4
	varma 3_hoff
	06
	07

	varma 3_hoff str 8

	varma 3_hoff V4 str 9
	varma 3_hoff V4
	varma 3_hoff
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17

	varma 3_hoff фасад демпфер str 18
	varma 3_hoff
	19
	20
	21
	22
	23
	24







